
5. Golgota bobung tona ming
do = c 4 ketuk KJ 35 “Tercurah darah Tuhanku”
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Gol - go- ta bobung to–na ming, ne    Tuhan   ge     wei   wli.
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Mel   we  boi-la gtaing ge - ti  sa,      ge    tbel  le-pu ina-li,
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ge      tbel  le-pu ina  –  li,          ge  tbel le – pu    ina –  li.
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Mel   we  boila gtaing   ge - ti sa,   ge     tbel le-pu ina-li.

2. Praum anina gabar ming ba, Yesus gai le sayang.
Neboli-netbel deina so, Ge wei ba wong lesi,
Ge wei ba wong lesi, Ge wei ba wong lesi.
Neboli-netbel deina so, Ge wei ba wong lesi.

3. Lumbe ge Olo, E wei ba, ge kuas get gadi.
Wong glol aning ge dos lesi, inali le lmukul,
inali le lmukul, inali le lmukul.
Wong glol aning ge dos lesi, inali le lmukul.
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4. Glol le biki wong na neta E pail bong gdir wona, 
ne nnirkan oba gnaing lai wong, E sayang le lburu, 
E sayang le lburu, E sayang le lburu.
Ne nnirkan oba gnaing lai wong, E sayang le lburu.

5. Ne ato gwai le barang na, nea lok mina so, 
    sorga ming nworomang geta, E kuas le lbur gei,
    E kuas le lbur gei, E kuas le lbur gei.
    Sorga ming nworomang geta, E kuas le lbur gei.
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